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1. Za referendum je vse nared!
1. Čeprav je najpomembnejši korak v priza­
devanjih, da bi utrdili temelje samouprav­
ljanja v našem kolektivu šele pred nami — 
referendum bo, kot vemo, 10. novembra — 
lahko rečemo, da smo s sejami delavskih sve­
tov v TOZD, DSSD in na ravni DO, ki so 
bile 24. oktobra 86, zaključili ogromen del 
posla.
Delegati so v skladu z rokovnikom določili 
končne predloge aktov, uradno razpisali 
točen datum in imenovali organe za izvedbo 
referenduma. Torej je vse, če izvzamemo 
zbore delavcev, na katerih se bomo v 
obdobju do 7. novembra vsi seznanili z 
dokončnimi vsebinami aktov, nared za 
zadnji, odločilni korak.

Zavedajoč se, da iz povsem objektivnih raz­
logov sleherni delavec v IMV le ne bo mogel 
»vzeti v roke« vseh čistopisov aktov - spom­
nimo se, da jih je kar sedem — namenjamo 
tudi to številko Kurirja informiranju delav­
cev o prav vseh pripombah, ki so bile po 
dobri, tehtni in poglobljeni javni obravnavi 
osnutkov vnešene v čistopise dokončnih 
besedil, ki bodo v celoti na voljo nekoliko 
prav v času izida te številke časopisa.

Kot je razvidno, objavljamo izpopolnjeno 
informacijo o pripombah oz. predlogih iz 
obravnav osnutkov samoupravnih sporazu­
mov in statutov po smiselnem in vsebinskem 
zaporedju, pri čemer navajamo vse (bist­
vene) pripombe, komentar in dokončno 
opredelitev. Sodimo namreč, da je edino na 
ta način moč informirati celoten kolektiv o 
vseh pripombah, ki smo jih kot skupine ali 
posamezniki dali na osnutke aktov, ter pove­
dati, katere pripombč oz. predlogi so in 
zakaj niso bile upoštevane pri oblikovanju 
dokončnih besedil. Vsebinsko zelo podobno 
informacijo so obravnavali delegati na sejah 
delavskih svetov, vendar je prav, da je z njo 
seznanjen vsak delavec.

In kaj reči, predno preidemo na osrednjo 
temo tega Kurirja?
Naj začnemo s priznanjem strokovnim nosil­
cem vseh aktivnosti, ki so pripravili dobro 
podlago — osnutke aktov — za javno raz­
pravo, ji strokovno sledili, jo usmerjali in 
predloge usklajevali s temeljnimi družbenimi 
normami na tem področju. Če je že težko 
poimensko izreči priznanje lastnim ljudem, 
tedaj poudarimo delež, ki so ga k obliko­
vanju in vsebinski krepitvi aktov prispevali 
zunanji sodelavci: Zavod za organizacijo 
poslovanja iz Ljubljane, dr. Polič, izredni 
profesor na Pravni fakulteti v Ljubljani, sicer 
eden najvidnejših jugoslovanskih strokovnja­
kov na tem področju, registrsko sodišče in

pravobranilstvo samoupravljanja v Novem 
mestu in drugi.
Seveda ne moremo mimo neizpodbitnega 
dejstva, da je vso težo prizadevanjem stro­
kovnih služb in posameznikom dala pred­
vsem zelo dobro organizirana in vodena 
javna razprava. Ponovimo, kar smo že dejali 
v eni od zadnjih številk Informatorja, da v 
vsej zgodovini razvoja samoupravljanja v 
IMV nismo zabeležili tako velikega zani­
manja za nek samoupravni akt, zlasti še, če 
ne sodi med tiste z dohodkovno naravo. Evi­
dentno je, da so družbenopolitične organiza­
cije in samoupravni aktivno sodelovale pri 
uresničevanju lastnih sklepov, da je potrebno 
narediti konec dosedanji samoupravni (ne) 
organiziranosti in zastaviti temelje boljši, 
katere rezultate hočemo čutiti takoj! Dobro 
je, da to ni le stališče ožje organiziranih 
družbenopolitičnih, samoupravnih ali ne 
nazadnje poslovodnih struktur, pač pa 
odločna zahteva ogromne večine naših 
delavcev, ki upravičeno nismo zadovoljni z 
možnostmi, ki nam jih daje sedanja norma­
tivna samoupravna urejenost.
Zagotovo je k vzdušju, v katerem se celotna 
aktivnost odvija, prispevala intenzivna infor­

mativna dejavnost. Pri tem seveda ne gre 
misliti le na doslef izdani posebni številki 
Kurirja in štiri namenske številke Informa­
torja, pač pa na uresničevanje informiranja 
na mnogih sestankih sindikalnih skupin, 
zborih delavcev, sejah organov DPO, sejah 
delavskih svetov in različnih aktivih, obli­
kovanih namensko za pripravo in uspešno 
izvedbo referenduma. Resnično je težko 
zanikati, da smo tudi ta preizkus uspešno 
opravili.
Zaključek? Zaključek bo najlepše zapisan v 
poročilu o izidu referenduma. Torej se zave­
dajmo, da ga bo pisalo vseh pet in pol tisoč 
delavcev, ki smo vložili toliko naporov (in 
tudi sredstev) v dosedanjih pripravah. 
Neprecenljiva škoda — še najmanj mate­
rialna — bi bila, če bi z morebitnim neuspe­
hom referenduma zavrli nadaljnje procese 
samoupravne rekonstrukcije IMV, ki je, brez 
utrditve temeljev samoupravljanja, vsaj še 
nekaj časa ne bo.

Škarje in platno sta v naših rokah!

Predsednik SKPO DO IMV 
Anton Kuhar

r

Kot je uvodoma rečeno, v nadaljevanju navajamo podrobno informacijo o vseh bist­
venih pripombah na osnutke naslednjih dokumentov, ki so bili v javni razpravi:

• SAMOUPRAVNI SPORAZUM O ZDRUŽITVI V DELOVNO ORGANIZA­
CIJO IMV - tč. 3,

• STATUT DELOVNE ORGANIZACIJE IMV - tč. 4,

• SAMOUPRAVNI SPORAZUM O ZDRUŽEVANJU DELA DELAVCEV V 
TOZD IN DSSD - tč. 5,

• STATUTE TOZD IN DSSD - tč. 6,

• SAMOUPRAVNI SPORAZUM O RAZPOREDITVI SREDSTEV, PRAVIC 
IN OBVEZNOSTI NA NOVO TOZD RAZVOJNI INŠTITUT - tč. 7

Objavljamo tudi komentar k:
• Statusnim določbam (izvleček iz samoupravnih sporazumov in statutov) - tč. 2
• Pripombam in predlogom TOZD prikoliške dejavnosti - tč. 8

Ta informacija o pripombah in predlogih iz obravnav osnutkov samoupravnih spora­
zumov in statutov skupaj s samimi osnutki predstavlja podlago za določitev dokonč­
nih besedil aktov, ki so bila določena na sejah delavskih svetov dne 24. okt. 86.
Objavljene spremembe so dobesedno vnešene v čistopise sporazumov in statutov.
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2. Za statusne določbe

Statusne določbe samoupravnih sporazu­
mov oz. statutov vsebujejo zlasti določbe o 
imenih TOZD in DSSD ter firmi DO, o njih 
dejavnostih, o odgovornostih za obveznosti, 
o zastopanju in predstavljanju, o pooblasti­
lih v pravnem prometu in o medsebojnih 
pravicah, obveznostih in odgovornostih 
TOZD skupnega pomena z drugimi TOZD 
ter DSSD s TOZD.
Spremembe v primerjavi z osnutki (Kurir z 
dne 1. okt. 81) so:

2.1. Imena TOZD:

TOZD Tovarna avtomobilov in Tovarna 
avtomobilskih prikolic Brežice sta predla­
gali naj ostaneta njihovi imeni nespremen­
jeni, TOZD Tovarna servisne opreme Beli 
Manastir naj se preimenuje v Tovarno avto­
mobilskih delov in opreme, TOZD Tovarna 
opreme Črnomelj pa v Proizvodnjo po­
hištva.
Podan je bil tudi predlog naj se TOZD 
Commerce preimenuje v TOZD Trženje.
Ker ni bilo pomembnejših razlogov za prei­
menovanje nekaterih TOZD, vse proiz­
vodne TOZD obdržijo naziv tovarna, pri 
čemer pa je pri nekaterih le potrebno 
upoštevati njihove spremenjene dejavnosti 
ter temu ustrezno spremeniti imena (iz imen 
TOZD mora biti razvidna njena dejavnost 
- 417. člen zakona o združenem delu).
TOZD Commerce in Razvojni inštitut naj 
obdržita isti imeni.
Predlog za spremembo imena TOZD Com­
merce je bil glede na določbe 417. člena 
zakona o združenem delu (ZZD) umesten, 
vendar narekujejo obstoječe ime (Com­
merce) zlasti razlogi že utečenega nasto­
panja na trgu.
Končno predlogi imen TOZD so razvidni iz 
dopolnjenega »Pregleda statusnih določb 
samoupravnih sporazumov in statutov«.
Firma DO 1MV in ime DSSD ostaneta 
nespremenjeni.

2.2. Dejavnosti

Tudi končni predlogi dejavnosti TOZD so
razvidni iz dopolnjenega »Pregleda status­
nih določb«, v katerem so upoštevane prak­
tično vse pripombe oz. predlogi.
Pri tem opozarjamo, da so nekatere 
stranske dejavnosti iz osnutkov opuščene, 
ker so v celoti pokrite z novimi najširšimi 
besedili, oblikovanimi po predlogu sodnega 
registra: »proizvodnja stranskih proizvodov, 
ki izhajajo iz dejavnosti TOZD« in »opravl­
janje storitev iz prostih zmogljivosti, z last­
nimi delovnimi sredstvi.« S temi so npr. v 
TOZD Tovarna avtomobilov pokrite vse 
njene stranske dejavnosti (proizvodnja 
opreme za motorje, proizvodnja delov, 
opreme in pribora za cestna vozila — tudi 
dodatni predlog za avtomobilski in priko- 
liški program — obdelava kovin, preobliko­
vanje pločevine, popravila in vzdrževanje 
strojev, izdelava orodij, gradbene storitve in 
drugo), ki so po končnem predlogu iz­
puščene ali pa se bodo še pojavile. Enako
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velja za vse druge proizvodne TOZD — 
predloga novih, širših besedil sta za TOZD
ugodnejša.
Pri oblikovanju končnih predlogov dejavno­
sti TOZD ni bilo mogoče upoštevati predlo­
gov:
— sektorja tehnično storitvenih dejavnosti 

TOZD Tovarna avtomobilov (prejšnji 
TOZD Tehnoservis), da v osnutku sta­
tuta TOZD ni opredeljena dejavnost 
družbene prehrane, naj družbena preh­
rana ostane v TOZD in da ni v statutu 
opredeljeno izvrševanje njihovih dejav­
nosti zunanjim uporabnikom;

— TOZD Brežice - naj opravlja tudi pro­
dajo na debelo s predlogom: prodaja 
proizvodov in storitev... je zajeta tudi 
prodaja na debelo);

— TOZD Mirna — za izdelavo orodij in pri­
prav za... eksterno prodajo;

— TOZD Črnomelj — za prodajo proizvo­
dov in storitev iz stranskih dejavnosti na
debelo in

— da stranske dejavnosti TOZD Com­
merce ne sodijo v samoupravni sporazum 
o združitvi v DO.

Dejavnosti družbene prehrane za delavce 
več TOZD v sestavi DO so skupna dela v 
smislu določil v 400. členu ZZD in sodijo v 
DSSD. Zato jih moramo določiti v Samou­
pravnem sporazumu o združitvi v DO in 
organizirati v DSSD, njihovo organiziranje 
v TOZD Tehnoservis (kot prejšnji TOZD 
skupnega pomena) pa je bilo samo začasno, 
zaradi prenehanja ureditve organiziranosti 
IMV v SOZD in prenehanja DO Storitve.

Vse druge storitvene dejavnosti TOZD 
Tovarna avtomobilov (tehnične, vzdrže­
valne, gradbene in druge) se bodo lahko 
opravljale za druge, kot »opravljanje stori­
tev iz prostih zmogljivosti z lastnimi delov­
nimi sredstvi.«

Prodaja proizvodov na debelo je pomembna 
zadeva skupne oz. usklajene poslovne poli­
tike v DO in zato ne more biti prepuščena 
posamezni TOZD.

Stranske dejavnosti TOZD Commerce so 
skupnega pomena za uspešno opravljanje 
proizvodnih dejavnosti drugih TOZD.

Zato je nujno, da so opredeljene v Samo­
upravnem sporazumu o združitvi in da tako 
o njih soodločajo vse proizvodne TOZD.

Ker velja enako za TOZD Razvojni inštitut, 
so v končnem predlogu samoupravnega spo­
razuma o združitvi opredeljene tudi stran­
ske dejavnosti tc TOZD.

TOZD Commerce je predlagala, naj se 
dopolnijo njene dejavnosti še: s prodajo 
proizvodov in rezervnih delov na veliko in 
malo s tehnično servisno službo, s servisi­
ranjem proizvodov, z nabavo surovin, 
repromaterialov, rezervnih delov in opreme 
za vse TOZD in poslovne partnerje, z orga­
niziranjem reklame in propagandnih akcij, 
izdelovanjem prospektov in publikacij, 
organiziranjem izložb in sejmov, s testira­
njem in tekmovalno dejavnostjo, z opravlja­
njem vseh novih dejavnosti na področju
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komercialnega poslovanja in z ustanavlja­
njem in organiziranjem ter upravljanjem 
lastnih campov za oddih in podobno.

Predlog ni bil potreben, ker je že zajeto, 
bodisi v predlagani glavni ali stranskih 
dejavnostih TOZD Commerce.

Predlagana glavna dejavnost: raziskovanje 
trga, komercialni posli pri uresničevanju 
prometa blaga in storitev, strokovna dela za 
kooperacijo je najširši'izraz, potreben in 
določen (na zahtevo reg. sodišča) v skladu z 
izrecnimi določbami v 404. členu ZZD. 
Zajema tako strokovna in druga dela za 
prodajo na veliko (debelo), celotno nabavo, 
reklamo in opravljanje novih komercialnih 
del, kot tudi dela za zunanjo trgovino, pro­
dajo na malo (drobno - tudi rezervnih 
delov), celotna servisna dejavnost in drugi 
predlogi pa so že zajeti v predlogu stranskih 
dejavnosti.

Predlagana širša opredelitev dejavnosti 
TOZD Commerce je tudi ugodnejša, saj s 
temeljnimi akti (samoupravni sporazumi in 
statuti) ne moremo opredeljevati vseh 
podrobnosti. To bi bilo tudi nesmiselno, ker 
bi bilo potrebno za vsako spremembo izva­
jati nove referendume (samoupravni spora­
zumi o združevanju in statuti se sprejemajo 
z referendumom, poslovanje organizacij za 
trženje pa je podvrženo pogostim spremem­
bam).

Vse dejavnosti in dela TOZD Commerce 
bodo podrobneje opredeljena s posebnim 
samoupravnim sporazumom o medsebojnih 
pravicah, obveznostih in odgovornostih s 
proizvodnimi TOZD, predpisanim s 404. 
členom ZZD. Na njegovi podlagi bo TOZD 
Commerce določila s svojimi izvedbenimi 
samoupravnimi splošnimi akti (razvid del 
oz. nalog) svojo notranjo organizacijo in 
delitev dela, vse pa lahko tako .kot predlaga.

Iz vsega torej izhaja, da TOZD Commerce s 
predlaganimi širšimi opredelitvami dejavno­
sti ni prikrajšana, da so te le osnova za poz­
nejše podrobnejše urejanje in da so glede 
na potrebe dinamičnega prilagajanja dela in 
organizacije nujno potrebne in ugodnejše 
(samoupravni sporazum o medsebojnih pra­
vicah, obveznostih in odgovornostih, razvid 
del oz. nalog pa pred delavskim svetom, kar 
je vsekakor enostavnejše in primernejše).

TOZD Commerce je predvidena (in je tudi 
po obstoječi samoupravni ureditvi — samou­
pravni sporazum o spremembah v organizi­
ranju — 7. 5. 1986) kot TOZD skupnega 
pomena, kar je nujno in glede na njeno 
vlogo v poslovanju v DO edino primerno 
(poseben položaj TOZD skupnega pomena 
je opisan v priloženem pregledu statusnih 
določb za TOZD Razvojni inštitut — smi­
selno enak velja za TOZD Commerce).

Temu položaju so prilagojene tudi predla­
gane dejavnosti, sicer TOZD Commerce ne 
bi bila TOZD skupnega pomena.

Vse, kar je navedeno za TOZD Commerce 
velja smiselno tudi za drugo TOZD skup­
nega pomena — Razvojni inštitut.
Predlog TOZD Commerce, naj opravlja še 
dejavnosti izdelave specialnih vozil in usta­
navljanja, organiziranja ter upravljanja last­
nih campov za oddih, je nesprejemljiv in 
neskladen z njenim položajem TOZD skup­
nega pomena za trženje proizvodov proiz­
vodnih TOZD.

28. oktober 1986



2.3. Zunanje trgovinske 
dejavnosti

Predlog samoupravnega sporazuma o zdru­
žitvi oz. statusnih določb, predvideva, da je
nosilka poslov zunanjetrgovinskega pro­
meta DO IMV.
Ker so posli zunanjetrgovinskega prometa 
neločljiv in bistveni del skupne oz. uskla­
jene poslovne politike v DO ter v vseh 
pogledih skupna zadeva, je to edino pri­
merno in smotrno, vendar moramo določiti 
oblikovanje in izvajanje politike s sklepa­
njem poslov, od strokovnih in drugih del, 
torej sklepanje poslov in priprave zanje.
S predlagano ureditvijo (»DO IMV je po­
oblaščena za sklepanje poslov zunanjetrgo­
vinskega prometa«) je v skladu z zakonom 
dano DO oz. njenim organom pooblastilo, 
da oblikujejo skupno oz. usklajeno zuna­
njetrgovinsko politiko in jo izvajajo ter skle­
pajo zato (podpisujejo) zunanjetrgovinske 
pogodbe, vsa strokovna in pripravljalna 
dela, od raziskav trga, do priprave osnov 
skupne politike in pogodb (do predpisa) pa 
lahko opravljata TOZD Commerce (v 
okviru dejavnosti za raziskovanje trga in 
komercialnih poslov...). Zato ožje oprede­
ljevanje, ki ga je predlagala TOZD Com­
merce, ni potrebno, pristojni organi DO pa 
lahko pooblastijo za sklepanje poslov zu­
nanjetrgovinskega prometa tudi ustrezne 
delavce TOZD Commerce, DSSD ali dru­
gih TOZD.
Določila o poslih zunanjetrgovinskega pro­
meta v 11. členu osnutka oz. predloga 
samoupravnega sporazuma o združitvi so 
opredeljena v celoti na podlagi zakona o 
Prometu blaga in storitev s tujino, zato dru­
gačne opredelitve praktično niso možne.

2.4. Pooblastila v pravnem 
prometu

Glede pooblastil v pravnem prometu ni bist­
venih sprememb.
Pooblastila za sklepanje poslov, pomemb- 
n'h za skupno oz. usklajeno poslovno poli­
vko, zlasti za prodajo in nabavo na debelo 
jer zunanjetrgovinski promet so dana DO 
IMV, TOZD pa obdržijo pooblastila, ki jim 
gredo v skladu z zakonom in pooblastila, ki 
sodijo v njihove zadeve oz. ne posegajo v 
celovito poslovno politiko. TOZD Com­
merce ima še pooblastila za posle prodaje 

drobno in za druge, že določene stranske 
dejavnosti.
Ponovno poudarjamo,’da je s pooblastili 
DO IMV mišljeno sklepanje samoupravnih 
sporazumov in pogodb in ne opravljanje 
strokovnih komercialnih del za njihovo pri­
pravo in podobno, kar bo podrobneje ure­
dno z akti v drugi fazi.

Glece pooblastil TOZD Commerce je bila 
Predlagana sprememba (zahteva reg. 
sodišča), po kateri naj ima pooblastila:
" da sklepa v svojem imenu in za račun 

TOZD (za razliko od predlogov iz osnut­
kov: v svojem imenu in za svoj račun) 
samoupravne sporazume in pogodbe za 
prodajo proizvodov, rezervnih delov, 
opreme, pribora, oporečnih proizvodov 
m rabljenih proizvodov TOZD na 
drobno in
da sklepa ostale posle iz svojih stranskih 
dejavnosti v svojem imenu in za svoj 
račun.

Predlagana sprememba izhaja iz veljavne 
prakse reg. sodišča in je potrebna ter 
skladna t ZZD.
Sektor trženja prikoliških dejavnosti predla­
gal, naj se pooblastila in stranske dejavnosti 
vseh TOZD za prodajo odpadnega mate­
riala (reg. sodišče zahteva: odpadni, iztro­
šeni, oporečni ... reprodukcijski material — 
kar je potrebno in je v predlogih samou­
pravnih sporazumov oz. statutov tudi 
upoštevano) dopolnijo še s pooblastili za 
prodajo tehnoloških viškov.
Ker so viški širok pojem, ki lahko obsegajo 
velike materialne oz. delovne vrednosti v 
skupnem interesu vseh TOZD, predloga ni 
bilo mogoče upoštevati, pooblastila glede 
tega pa naj ostanejo DO IMV kot Sestavni 
del skupnih zadev in poslovne politike.

2.5. Odgovornost za obveznosti

Glede odgovornosti za lastne obveznosti 
DO, TOZD in DSSD ter TOZD za obvez­
nosti DO IMV ni bilo pripomb oz. predlo­
gov in ni sprememb.

Reg. sodišče in TOZD Tovarna avtomobi­
lov pa sta podala pripombe k odgovornosti 
za medsebojne obveznosti TOZD. Po prvih 
je bila predlagana omejena subsidiarna 
odgovornost z rezervnim skladom glede na 
zakonske določbe in sodno prakso premalo 
določna, po drugih pa naj odgovarjajo 
TOZD za medsebojne obveznosti solidarna, 
z omejitvijo višine.

Ker zavezuje subisidiarna odgovornost 
(upnik zahteva izpolnitev obveznosti naj­
prej od TOZD, ki je sklenila posel in šele 
nato od drugih TOZD) k smotrnejšemu 
gospodarjenju, predlagamo sugestijo reg. 
sodišča: subsidiarno odgovornost TOZD za 
obveznosti druge TOZD in sicer do višine 
deset odstotne vrednosti vsake obveznosti.

Predlagali smo tudi sugestijo reg. sodišča 
glede odgovornosti TOZD za obveznosti 
DSSD: TOZD odgovarjajo neomejeno soli­
darno za obveznosti DSSD iz poslov za 
nabavo materialnih in delovnih sredstev, 
potrebnih za njeno nemoteno poslovanje.

2.6. Zastopanje

Glede zastopanja TOZD, DSSD in DO 
IMV ni sprememb; pri vsakem zastopniku 
se doda le pristavek (po zahtevi reg. 
sodišča) glede omejitev pooblastil, ki izha­
jajo iz zakona.
V končnih besedilih statutov TOZD bodo 
navedeni delavci s posebnimi pooblastili in 
odgovornostmi (funkcije), ki bodo zastopali 
TOZD v odsotnosti direktorjev (predloge 
so podale same TOZD), v statutu DSSD pa 
bo določeno, da zastopa DSSD v odsotnosti 
vodje delavec, ki ga pisno pooblasti vodja 
DSSD.

2.7. Posebni položaj TOZD 
Razvojni inštitut in 
Commerce kot TOZD 
skupnega pomena

Glede posebnega družbenopravnega polo­
žaja TOZD Razvojni inštitut in TOZD 
Commerce, so dali pripombe sod. register, 
TOZD COmmerce in Sektor trženja priko- 
iiške dejavnosti:
— da je potrebno precizirati, v katerih pri­

merih lahko TOZD skupnega pomena 
opravljata svoja dela za druge;

— da je določilo, da poslovodna organa 
TOZD skupnega pomena imenuje DS 
DO, v nasprotju z obstoječo zakono­
dajo;

— da delata po navodilih KPO IMV samo 
poslovodna organa in ne tudi delavci 
TOZD skupnega pomena in

-- naj se precizirajo akti in dejanja TOZD 
skupnega pomena, za katera je potrebno 
soglasje delavskega sveta DO IMV in 
sicer glede na rok in vrednost.

Pripombo sodnega registra, ki temelji na 
obstoječi sodni prhtesi, moramo upoštevati. 
Zato smo predlagali, naj se besedilo 1. 
točke tretjega odstavka 62. člena osnutka 
samoupravnega sporazuma o združitvi v DO 
IMV spremeni po njegovem predlogu tako, 
da TOŽI) skupnega pomena lahko oprav­
ljata dela za druge le na podlagi vnaprejš­
njega soglasja DS 1)0 IMV.

Rokovnik zaključnih aktivnosti
Po veljavnem rokovniku so pred nami še naslednje, formalno obvezne aktivnosti:

Tč. 8 rokovnika:

27. 10. do 7. 11. 1986 - zbori delavcev v TOZD in DSSD, na katerih 
se bodo delavci seznanili z dokončnimi besedili predlogov aktov 
Na teh zborih bomo obravnavali tudi poslovanje v obdobju januar - september 1986 
glej Informator št. 64/86).

10. 11. 1986 - REFERENDUM

Predsedniki delavskih svetov, komisij in drugih organov za izvedbo referenduma 
bodo dobili posebna navodila od Pravne službe in Poslovnega sekretariata.
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D O D A T E K
K POSEBNI ŠTEVILKI "KURIRJA" Z DNE 20. 10. 1986

1, Delavski svet DO IMV je na seji 24-. 10. 1986 sprejel
predloge: Samoupravnega sporazuma o združitvi v DO IMV 

Statuta DO IMV in Samoupravnega sporazuma o razpored tvi 
sredstev, pravic in obveznosti na novo TOZD Razvoju- inšti­
tut tako, kot so bili odjavijeni oz. kot jc smiselne oprede­
ljeno v Posebni številki Kurirja - 26. 10. 1986, z n sled­
njimi dopolnitvami:

1.1* K^SAMOUPRAVNEirJ SPORAZUMU o ZDRUŽITVI v DO IMV (v urirau 
t/ c • 3 } *

glasita:

"raziskovanje trga, komercialni posli pri uresni 
prometa blaga in storitev za TOZD v sestavi DO I) 
strokovna dola za posle zunanjetrgovinskega prom 
Kooperacijo in za drugo oblike poslovnega združe 
povezovanja ter sodelovanja, doma in v tujini";

avanju 
in

»-* cl 3

an.ja,

1.1.2.:9« clenu(stranske dejavnosti TOZD Commerce) se d daio
nove alineje: 0

— organiziranje in vodenje prodajnih, oziroma pop odainih 
aktivnosti tor novih dejavnosti na področju ko ercial- 
nego poslovanja;

- popravila in vzdrževanje proizvodov TOZD v ses avi DO 
in kooperantov ter njihovih delov, pribora in opremo 
(.servisne dejavnosti;, organiziranje servisno tehnične
mreže s servisno tehničnim izobraževanjem, pridelava 

oziroma dodelava proizvodov TOZD v sestavi DO in koo­
perantov ter specialnih vozil po posebnih naro>' • Lih v 
lastni servisni mroži ali v sodelovanju z drugimi;

•- strokovna dela za vodenje in nadzor nad dolom \ dietii 
v tujini; ' 0 0

- organiziranje reklame in propagandnih akcij z - zdolo- 
vanjem prospektov in publikacij, organiziranje, sej­
mov m izložb, testiranjem proizvodov in organ iranjom 
tekmovalnih dejavnosti glede vseh proizvodov L Z D v 
sestavi DO in kooperantov;



p

1.2. K STATUTU DO IMV (v Kurirju tč. 2):

- 1. tč. prvega odstavka 35. člena (pogoji strokovne izo­
brazbe za imenovanje vodij sektorjev DSSD in TOZD skup­
nega pomena) se dopolni tako, da v celoti glasi:

"1. ima visoko ali višjo izobrazbo ustrezne smeri (smer 
določa razvid)";

1.3. K SAMOUPRAVNEMU SPORAZUMU 0 RAZPOREDITVI SREDSTEV, PRAVIC
IN OBVEZNOSTI NA NOVO TOZD RAZVOJNI INŠTITUT (V Kurirju tč. 
7):

1.3.1. - 4. člen pravilno glasi:

"Sredstva po določilih v prejšnjem členu (razporejena TOZD 
Razvojni inštitut) se ugotovijo in razporedijo po stanju 
na dan 31. 12. 1985, s upoštevanjem vseh sprememb v letu 
1986 do sklenitve tega samoupravnega sporazuma";

1.3.2. - 5* Slen se dopolni in pravilno glasi:

"Obstoječe temeljne organizacije razporedijo novi temeljni 
organizaciji Razvojni inštitut osnovna sredstva, s katerimi 
so delali delavci Razvojnega sektorja v delovni skupnosti 
na dan 31. 12. 1985, upoštevajoč vse spremembe v letu .1986 
po določilih v prvem odstavku prejšnjega člena.

Podlaga za razporeditev sredstev po določilih v prejšnjem 
odstavku je njihov popis na dan 31. 12. 1985, potrjen z 
inventurnim elaboratom, s spremembami v letu 1986 po do­
ločilih v prvem odstavku prejšnjega člena.

2. Stranske dejavnosti TOZD Tovarna avtomobilov Novo mesto (opre­
deljene s pregledom statusnih določb z dne 14. 10. 1986 in s Sa­
moupravnim sporazumom o združevanju dela delavcev v TOZD Tovarna 
avtomobilov ter njenim statutom) se dopolnijo še z dejavnostjo:

"proizvodnja lesene embalaže in raznih drugih lesnih izdel­
kov" .

Novo mesto, 27.10.1986

Pravna služba



Ostale pripombe niso utemeljene in smo 
predlagali njihovo zavrnitev.

TOZp skupnega pomena so glede medse­
bojnih obveznosti in odgovornosti s proiz­
vodnimi TOZD v položaju kot DSSD 
(izrecna določba četrtega odstavka 403. 
člena ZZD). Zato sklenejo z njimi poseben 
samoupravni sporazum (404. člen ZZD), 
njihove poslovne organe imenuje DS DO 
kot vodjo delovne skupnosti (3. odstavek 
543. člena ZZD), njihovi delavci delajo po 
navodilih, nalogih in smernicah poslovod­

nega organa DO (prvi odstavek 544. člena 
ZZD), TOZD skupnega pomena opravljajo 
dela skupnega pomena za TOZD v sestavi 
DO (prvi odstavek 403. člena ZZD), 
soglasje za akte in dejanje TOZD skupnega 
pomena pa temelji na določilih v tretjem 
odstavku 404. člena ZZD. Vrsta aktov in 
dejanj, za katera se zahteva soglasje, bo 
podrobneje določena s samoupravnim spo­
razumom o medsebojnih pravicah, obvez­
nostih in odgovornostih, pri čemer so miš­
ljeni zlasti akti organizacijske narave in ne 
glede vprašanj tekočega poslovanja.

4. Vse denarne, kreditne in druge 
finančne posle z bančnimi in drugimi 
samoupravnimi organizacijami in skup­
nostmi.

5. Združevanje sredstev med TOZD in z 
drugimi samoupravnimi organizacijami.

6. Usmerjanje denarnih sredstev drugih 
samoupravnih organizacij in skupnosti 
za uresničevanje razvojnih in tekočih 
dejavnosti TOZD oz. DO.

7. Zagotavljanje in vodenje posebnih 
finančnih evidenc.

8. Evidenca in obračun medsebojnih 
finančnih in kreditnih obveznosti ter 
predlaganje in redno izvajanje ukrepov 
za odpravo nerednosti pri njihovem 
izpolnjevanju.

9. Organiziranje posojanja denarnih sred­
stev in zbiranje hranilnih vlog od delav­
cev in drugih delovnih ljudi.

10. Druge finančne posle v skladu s tem 
samoupravnim sporazumom in drugimi 
samoupravnimi splošnimi akti DO.«

3. Samoupravni sporazum o 
združitvi v DO IM V
Pripombe oz. predlogi k določilom (členom) 
osnutka samoupravnega sporazuma o zdru­
žitvi v DO IMV (brez statusnih določb, ki so 
že obdelane), s predlogi za njihovo 
dokončno oblikovanje so bile:

3.1.: 1. in 2. člen:
- izrazi za opredelitev ciljev združitve: 

»Zagotavljanje socialističnih samouprav­
nih odnosov« in »zagotavljanje večjega 
zadovoljstva delavcev« niso primerni 
(pripombe reg. sodišča, DSSD in posa-

ogram 
od cesi

— stacionarne prikolice, avtodomi, 
mobilhomi ... (TOZD Commerce), Sek­
tor Trženja prikoliške dejavnosti);

— 2. točki 2. člena se doda še alineja: »z 
doseganjem višje kakovosti« (DSSD).

Zato smo besede: »Zagotavljanje sociali­
stičnih samoupravnih odnosov« in »zagotav­
ljanje večjega zadovoljstva delavcev« nado­
mestili z besedami: »zagotavljanje smotr­
nejšega samoupravnega odločanja o skup­
nih zadevah« oziroma »povečevanje stan­
darda in socialne varnosti delavcev«.
V ciljih združitve ni potrebno podrobnejše 
opredeljevanje prikoliškega programa, ven­
dar naj se v oklepaju v 1. točki 1. člena 
dodajo še besede: »vključno s stacionarnimi 
enotami«.
V 2. točki 2. člena naj se doda nova, zadnja 
alineja: »z doseganjem večje kakovosti.«

prikoliš
miče pripombe delavcev) 
opredeliti je potrebno pr 
kih dejavnosti, ki bo širši

3.2.: 25. člen:
V zadnjem stavku 3. točke 25. člena sta bili 
pomotoma izpuščeni besedi: »administra­
tivno strokovna« (pripomba delavca). Zato 
smo predlagali, naj ta stavek v celoti glasi: 
»Potrebna strokovna dela bomo organizirali 
v TOZD skupnega pomena, administra­
tivno strokovna, pomožna in tem podobna 
dela pa v delovni skupnosti«.

3.3.: 34. in 35. člen:
- Besedilo v 34. členu naj se spremeni in 

naj glasi: »V DO se uveljavlja skupni pri­
hodek v fazni proizvodnji s skupnimi 
proizvodi, ki se dolčijo s srednjeročnim

in letnim planom (DSSD, TA)
- Nasprotno pa je sodni register predlagal, 

naj se razmerja po tem členu opredelijo z 
navedbami glede skupne izdelave in pro­
daje istočasno pa naj se določi da bo ure­
jal medsebojne pravice, obveznosti in 
odgovornosti.glede ustvarjanja in razpo­
rejanja skupnega prihodka poseben 
samoupravni sporazum kot je določeno z 
zakonom.

Ker je bilo že v obravnavi poudarjeno, da 
vsebuje osnutek samoupravnega sporazuma 
osnove za oblikovanje dveh programov in t. 
im. »čiste račune« med obema in ker je izra­
zila tako mnenje večina TOZD, smo predla­
gali, naj 34. člen v celoti glasi:
»V DO se uveljavlja skupni prihodek v fazni 
proizvodnji pri izdelavi in prodaji skupnih 
proizvodov znotraj dveh osnovnih progra­
mov:
- avtomobilski program
- prikoliški program.
Navedena osnovna programa se dopolnju­
jeta s skupnimi planskimi akti.«
Istočasno smo predlagali naj se 35. členu 
doda nov drugi odstavek:
»Medsebojna razmerja pri ustvarjanju in 
razporejanju skupnega prihodka bomo ure­
jali delavci s posebnim samoupravnim spo­
razumom.«

3.4.: 36. člen:
36. člen naj se spremeni (po predlogu 
finančnega sektorja) in v celoti glasi:
»Za skupno poslovanje in gospodarjenje z 
denarnimi sredstvi bomo organizirali delavci 
v DO posebno finančno službo, ki bo 
opravljala v skladu s plani TOZD, DO in 
poslovno politiko DO zlasti naslednje 
finančne posle:

1. Zagotavljanje učičnkovitega dolgoroč­
nega in kratkoročnega financiranja z 
načrtovanjem, operativnim spremlja­
njem, usklajevanjem in nadzorovanjem 
denarnih tokov, s poudarjeno skrbjo za 
ohranjanje potrebne likvidnosti.

2. Opravljanje dinarskega plačilnega pro­
meta in finančno deviznega poslovanja 
za TOZD in DO.

3. Organiziranje in usklajevanje dolgo­
ročnega in kratkoročnega medseboj­
nega kreditiranja temeljnih organizacij, 
združenih v delovno organizacijo.

3.5. : 37. člen:
TOZD Tovarna avtom, prikolic Brežice sta 
postavili vprašanja konkretne sestave 
finančnega odbora.
Mnenja smo bili, da je predlog po 37. členu 
primeren, da je finančni odbor sestavljen v 
skladu z delegatskim načelom, kot zahteva 
zakon, da so v njem enakopravno zastopane 
vse TOZD in da spremembe niso potrebne. 
Delegate bodo izvolile TOZD samostojno, 
saj glede tega v zakonu ni omejitev.

3.6. : 38. člen:
— za združevanje sredstev pod tč. a in e naj 

se uporabijo ustreznejši izrazi (DSSD)
— doda se nova točka h: »za delo poslovod­

nega organa DO« (sod. register)
— doda se nova točka i: »za SLO in druž­

beno samozaščito« (služba SLO in DS) in
— pri združevanju sredstev je potrebno 

opredeliti namene združevanja ter raz­
like, ki veljajo zlasti za dislocirane 
TOZD, pri tem pa vgraditi samostojnost 
obeh programov z ustrezno medsebojno 
solidarnostjo (Črnomelj).

Za združevanje sredstev glede skupnih pro­
pagandnih akcij in financiranja deviznih 
akcij nismo našli ustreznejših izrazov.
Predlagali smo, naj se pripombe oz. pred­
logi iz 2. alineje za združevanje sredstev za 
delo KPO in za SLO in DS sprejmejo.
V samoupravnem sporazumu o združitvi v 
DO IMV kot temeljnemu statusnemu 
samoupravnemu splošnemu aktu ne 
moremo podrobneje opredeliti namenov, 
višine in drugih osnov glede združevanja 
sredstev. Enako velja za razmerja do dislo­
ciranih TOZD, glede samostojnih obeh 
programov in medsebojne solidarnosti. To 
bomo lahko zagotovili s plani pri urejanju 
konkretnih razmerij in s posebnimi samou­
pravnimi sporazumi ob konkretnem združe­
vanju.

3.7.: 39. člen:
— Po predlogu DSSD se je spremenil prvi 

odstavek četrtega odstavka tako, da v 
celoti glasi:

»TOZD soglašamo, da združujemo 80 % 
prostih sredstev poslovnega sklada, namen­
jenega za investicije v tekočem letu za vse 
nosilne programe DO oz. prioritetne
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naložbe, kar se opredeli v planih DO.«
— Po istem predlogu smo dodali peti odsta­

vek, ki glasi:
»Pogoji združevanja sredstev (obrestna 
mera) se določijo v planu DO.«
— Prvi stavek tretjega odstavka smo spre­

menili tako, da glasi:
»Vsak predlog za združevanje sredstev za 
investicijska vlaganja mora biti usklajen s 
plani DO.«
— Upoštevati nismo mogli predloga, naj se 

pri besedah: »skupni temelji za pripravo 
srednjeročnih planov« briše beseda 
»srednjeročnih«. To zato, ker so skupni 
temelji za pripravo srednjeročnih planov 
izrecno določeni z zakonom.

3.8. : 41. člen:
— Po predlogu DSSD in TA smo prvi 

odstavek 41. člena spremenili in v celoti 
glasi:

»Tozd združujemo sredstva za razvoj novih 
proizvodov oz. prototipov ter njihovo uva­
janje v proizvodnjo.«
— Drugi odstavek, spremenjen v:
»Plani DO opredeljujejo ločeno razvoj 
avtomobilskega programa in prikoličarskega 
programa ter višino potrebnih sredstev za 
financiranje« naj ostane iz enakih razlogov 
kot so navedeni v točki 2.3.

3.9. : 42. člen:
Po predlogu DSSD smo 42. člen spremenili 
tako, da v celoti glasi:
»Za medsebojno kreditiranje tekočega pos­
lovanja in ohranjanje likvidnosti DO zdru­
žujemo TOZD vsa svoja finančna sredstva. 
Pogoji združevanja sredstev (obrestna 
mera) so opredeljeni v letnem planu.«

3.10. : 43. člen:

1. alinejo prvega odstavka smo spremenili in 
glasi (predlog DSSD):
»reševanje stanovanjskih vprašanj skupnega 
Pomena za deficitarne kadre v DO (TOZD 
in DSSD)«.

3.11. : 45. člen:

Naslov smo spremenili in glasi (predlog 
DSSD);
» Združevanje deviznih sredstev«.

3.12. : 47.a. člen;

Predlagali smo nov člen, ki glasi:
»Delavci TOZD se zavezujemo združevati 
sredstva za delo poslovodnega odbora DO: 
za osebno in skupno porabo, za materialne 
Pogoje dela ipd. Potrebna višina sredstev se 
določi z letnim planom DO« (pripomba oz. 
Predlog reg. sodišča).

3.13. : 4’7.b. člen:

Predlagali smo nov člen, ki glasi (predlog 
■službe SLO in DS):
»Delavci TOZD združujemo sredstva za 
skupne potrebe SLO in DS, zlasti za delo 
skupnih organov, materialna sredstva in 
opremo skupnih enot, ter za izvajanje skup- 
, ciljev. Potrebna sredstva se določijo z 
'etnim planom DO.«

V čistopisu bodo ta in drugi členi označeni z 
ustreznimi tekočimi zaporednimi številkami.

3.14. : 50. člen:

Na koncu drugega odstavka smo besedo 
»prihodku« nadomestili z »dohodku« 
(TOZD so odgovorne za riziko v soraz­
merju z udeležbo v skupnem dohodku — 
pripomba DSSD).

3.15. : 55. člen:
Po predlogu DSSD smo brisali drugi stavek: 
»vsaka TOZD oz. DSSD ima v DO interni 
račun«.

3.16. : 57. člen:

Brisali smo 2. alinejo drugega odstavka: 
»gospodarske razmere« (predlog DSSD - 
gospodarske razmere niso kazalnik uspešno­
sti poslovanja).

3.17. : 58. člen:

Besedilo smo spremenili tako, da je »dolžan 
začeti postopek za odpravljanje motenj v 
poslovanju poslovodni odbor« in ne njegov 
predsednik, kot je določeno v osnutku.

3.18. : 61. člen:

Besedilo 3. točke četrtega odstavka smo 
spremenili tako, da glasi (predlog DSSD): 
»da TOZD ni vlagala investicijskih sredstev 
v nasprotju ali v neskladju s planom DO.«

3.19. : 63. člen:
— DSSD je predlagala, naj se nekatere 

njene dejavnosti opišejo primerneje (L 
odst. 63. člena);

— v drugem odstavku naj bi se črtala 
služba, ki je splošen naziv, v praksi pa se 
tudi ne kaže potreba po štiristopenjski 
delitvi organizacijskih enot. Zadostovali 
bi le sektorji, oddelki in referati (posa­
mična pripomba delavca).

Dela DSSD v prvem odstavku 63. člena so 
opisana grobo, podrobneje pa bodo opre­
deljena s samoupravnim sporazumom o 
medsebojnih pravicah, obveznostih in odgo­
vornostih s TOZD in z razvidom del oz. 
nalog DSSD. Zato bi primernejše opiso­
vanje lahko prešlo v podrobnejšega, s tem 
pa bi bilo potrebno za morebitne spre­
membe izvajati referendum v celotni DO 
IMV. Pri tem tudi ne najdemo ustreznejših 
izrazov.
Pripomba glede organiziranja služb je ute­
meljena. Ker pa se pri vsakdanjem delu le 
pojavljajo in je izraz v nekaterih primerih 
laže razumljiv (npr.: pravna služba, socialna 
služba) smo predlagali tristopenjsko organi­
zacijo: sektor — oddelek ali služba - refe­
rat.

3.20.: 65. člen:

65. člen smo v celoti črtali, ker DSSD že po 
zakonu ne more opravljati del za druge 
(razen stranskih dejavnosti DO - pripomba 
reg. sodišča in DSSD).

3.21.: 67. člen:

67. člen je dopolnjen tako, da v celoti glasi: 
»Delovno skupnost vodi vodja DSSD. Ime­
nuje in razrešuje ga DS DO, ko dobi pred­
hodno mnenje DS DSSD.«

3.22.: 68. člen:

Zadnji odstavek je dopolnjen tako, da glasi: 
(predlog DSSD):
»Za pogodbe oz. pravne posle, ki jih skle­
pajo v imenu DO pooblaščenci DO, odgo­
varjajo pred sodišči oz. drugimi zunanjimi 
organi le poslovodni organi DO, vodja 
DSSD oz. vodje sektorjev DSSD (vsak za 
svoje področje dela). Direktorji TOZD 
odgovarjajo za pravne posle, katere TOZD 
s tem samoupravnim sporazumom niso pre­
nesle na DO.

3.23.: 69., 70., 71., 72. in 73. 
člen:

Na podlagi pripomb DSSD, TOZD Com­
merce in Sektorja trženja prikoliških dejav­
nosti smo predlagali spremembe oz. dopol­
nitve 69. do 73. člena, po katerih:
— se organizirajo predstavništva DO IMV v 

DSSD (splošna) in v TOZD Commerce 
(komercialna),

— se organizirajo poslovne enote s poobla­
stili v pravnem prometu v TOZD Com­
merce (v mejah pooblastil TOZD),

— podjetja v tujini pa ustanavlja DO IMV 
v interesu vseh ali več TOZD

3.24.: 75. člen:

— v 2. točki smo dodali prvo alinejo (pred­
log DSSD), po kateri DS DO IMV 
(predlog temelji na zakonu) sprejema:

»srednjeročni in letni plan DO IMV«;
— 5. točki smo dodali novo alinejo, da DS 

DO imenuje in razrešuje:
»poslovodna organa TOZD skupnega 
pomena in vodjo DSSD«;
— 5. točki pa tudi novo alinejo, da DS DO: 
»daje ustreznim DS predhodno obrazloženo 
mnenje k imenovanju poslovodnih organov 
TOZD ter delavcev s posebnimi pooblastili 
in odgovornostmi v DSSD«.

3.25.: 76. člen:

TOZD prikoliških dejavnosti so predlagale, 
naj bi bila sestava DS DO in drugih organov 
(navedeno smiselno) oz. samoupravno odlo­
čanje nasploh takšno, da ne bi prihajalo do 
preglasovanja. Število delegatov v DS DO 
naj bi bilo neodvisno od števila zaposleih v 
TOZD (vsaka TOZD enako število delega­
tov) ali pa bi imele delegacije za odločanje 
en glas.
Enak princip naj bi veljal tudi za dogovar­
janje in odločanje v DPO, sistem odločanja 
pa naj bi se organiziral po programih.
Po predlogih 76. člena je zagotovljena pri­
merna enakopravnost delegatov obeh prog­
ramov v DS DO, enako število delegatov 
TOZD v DS DO in odločanje po programih 
pa po zakonu ni mogoče (3. odstavek 542. 
člena ZZD).
Načelo, po katerem imajo delegacije pri 
odločanju en glas, je urejeno s prvim 
odstavkom 27. člena predloga statuta.
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3.26.: 80. člen:

Prikoliške TOZD, TOZD Commerce, 
DSSD, Sektor trženja prikoliških dejavnosti 
in tudi posamezni delavci so podali več pri­
pomb na predlagano sestavo poslovodnega 
odbora (KPO).
Predlogi so bili različni, od konkretne 
sestave, do načelnih mnenj naj bo takšna, 
da bo pokrivala ustrezne funkcije ter zago­
tavljala enakopravnost obeh programov.
Ob obravnavah predlogov je prevladalo sta­
lišče, da je konkretna sestava KPO nujen 
odraz ustreznih pogojev, razmer in zahtev 
poslovanja v določenem, zlasti planskem 
obdobju. Zato naj se v temeljnem status­
nem aktu (samoupravnem sporazumu o 
združitvi, ki se sprejema z referendumom — 
vse spremembe bi zahtevale ponovni refe­
rendum) opredeli načelo ali okvirno tako, 
da bodo pokrite vse pomembne poslovodne 
funkcije, konkretno pa z aktom, o katerem 
odloča DS DO (po krajšem, manj zahtev­
nem postopku — s poslovnikom) in z delit­
vijo dela med samimi člani.
Sestava KPO zajema naslednje funkcije oz. 
področja: finance, poslovno informatiko, 
prikoliški program, avtomobilski program, 
planiranje, razvoj, trženje, ekonomiko in 
splošne zadeve, pri čemer se lahko posa­
mezna področja (odvisna od konkretnih raz­
mer in zahtev) združijo ali delajo.

3.27.: 84. člen:

Drugi odstavek je spremenjen tako, da 
sestavljajo odbor samoupravne delavske 
kontrole DO IMV po en delegat vsaki 
TOZD in DSSD.

Predlog (DSSD) je bil umesten, saj odbor v 
sestavi 22 delegatov (prvotni predlog - 
vsaka TOZD in DSSD dva delegata) prak­
tično ne bi mogel delati.

3.2.: Skupno urejanje
medsebojnih delovnih 
razmerij

DSSD predlagala, naj se v poglavju povsod 
doda poleg TOZD še DSSD, tako da bo 
jasno, da so delavci DSSD glede uresiče- 
vanja pravic, obveznosti in odgovornosti iz 
medsebojnih delovnih razmerij izenačeni z 
delavci v TOZD.

Pripomba je vsebinsko utemeljena, vendar 
formalno ni bilo sprejemljivo.

O samoupravnem sporazumu o združitvi v 
DO in s tem o predmetnih skupnih osnovah 
in merilih glede uresničevanja pravic, 
obveznosti in odgovornosti iz delovnih raz­
merij odločajo le delavci TOZD. Če bi 
določili, da veljajo te tudi za delavce DSSD, 
bi jim enostransko vsiljevali svoj dogovor, 
kar je vsaj v neskladju z neodtuljivo pravico 
delavcev v DSSD, da samo urejajo »svoja 
delovna razmerja«.

Delavci v DSSD bodo odločali o pristopu k 
ustreznim določilom samouporavnega spo­
razuma o medsebojnih pravicah, obvezno­
stih in odgovornostih, ki ga bodo sklenili z 
delavci v TOZD po določilih v 404. členu 
ZZD.

3.29.: 97. člen:

Doda se nov tretji odstavek (predlog TOZD 
Tovarna opreme Mirna):
»Prd razporeditvijo proizvodnih delavcev v 
drugo dislocirano TOZD je potrebno pred­
hodno preveriti vse možnosti v DO, ali je 
mogoče zaposliti ekonomske ali tehnološke 
viške delavcev s prenosom ustreznega dela 
ali delovnega procesa iz drugih TOZD in s 
tem rešiti nastali problem v prizadeti 
TOZD.«

3.30.: 99. člen:

Doda se besedilo (predlog TOZD Tovarna 
opreme Črnomelj), da »lahko traja začasna 
razporediteav v drugo TOZD najdalj šest 
mesecev«.

3.31.: 102. in 103. člen:

Podanih je bilo več pripomb oz. predlogov 
(navedeno smiselno):
— naj se določi dolžina letnega dopusta v 

zmanjšanem trajanju za delovno dobo in 
delovne pogoje tudi s konkretnimi pred­
logi števila dni in naj se dnevi za proste 
sobote ne odštevajo (TOZD Tovarna 
avtomobilov),

— naj se točno določijo dnevi letnega dopu­
sta glede na delovne pogoje (TOZD 
Tovarna avtomobiov)
in naj se določijo posebej (TOZD 
Tovarna opreme Črnomelj),

— naj se določi posebej dodatek za letni 
dopust delavcem, ki delajo V treh delov­
nih izmenah (TOZD Tovarna avtomobi­
lov),

— naj se določijo posebni dodatki za letne 
dopuste za nego otrok, ne glede ali gre za 
matere samohranilke (TOZD Tovarna 
avtomobilov, Commerce, Sektor trženja 
prikol. dejav.)

— naj se 103. člen sploh črta (posamična 
pripomba delavca).

Po zakonu se določa letni dopust tako, da se 
seštejejo dnevi po vseh osnovah in merilih 
določenih s samoupravnim splošnim aktom 
(tudi za pogoje dela). Če presega presežek 
dopusta 30 oz. 35 dni, se določi na 30 oz. 35 
dni, proste sobote pa se vštejejo v te dneve 
(30 oz. 35).

Zato bi bilo določanje letnega dopusta po 
opisanih predlogih praktično nezakonito, v 
vsakem primeru pa bi povečalo sklad nepro­
duktivnega delovnega časa, kar bi bilo ob 
dosedanjih izpadih (tudi do 30 % delovnih 
ur zaradi odsotnosti) nevzdržno in bi močno 
bremenilo planirane rezultate in doseganje 
planskih nalog.

Predlagali smo, naj se opisani predlogi zavr­
nejo, glede letnih dopustov pa naj ostane v 
veljavi dosedanja ureditev; povečanje v pri­
merjavi s sedanjo ureditvijo gre le daroval­
cem krvi (za 20 kratno darovanje dva 
dneva) in za delovne uspehe (do dveh dni, 
kar bo urejeno pozneje).

3.32.: 104. člen:
Glede odsotnosti z dela s pravico do nado­
mestila osebnega dohodka so bile dane sko­
raj enoglasne pripombe, naj se pridobljene 
pravice ne zmanjšujejo.
Zato smo predlagali, naj ostane v veljavi

obstoječa ureditev, z razliko:
— da gre odsotnost zaradi odhoda na slu­

ženje vojaškega roka le delavcu, ki še ni 
pridobil pravice do letnega dopusta,

— da gre odsotnost krvodajalcu na dan, ko 
daruje kri (prej ob posebnem pozivu),

— da se poveča odsotnost za smrt v kraju, 
oddaljenem več kot 300 km za en dan in

— da gre odsotnost za rojstvo otroka in 
smrt sorodnikov tudi delavcem, ki traj­
neje žive v izven zakonski skupnosti, če 
to skupnost izkažejo z ustreznim potrdi­
lom (prej samo zakoncem).

Predlogi daljših odsotnosti ali za druge pri­
mere (vojaške vaje, selitev in podobno) niso 
sprejemljivi iz enakih razlogov kot velja za 
letne dopusta pod prejšnjo točko.
Drugi predlogi kot so: ureditev jubilejnih 
nagrad in regresa, izplačila oz. kompenza­
cije nadur, urejanje neplačanih dopustov in 
postopkov za odobritev dopustov, prene­
hanje delovnega razmerja zaradi neopravi­
čenih izostankov, skrajševanje pripravniške 
dobe in podobno ne sodijo v določila 
samoupravnega sporazuma o združitvi v DO 
IMV. Uredili jih bomo z drugimi samou­
pravnimi splošnimi akti v naslednji fazi.

3.33.: 106. člen:

— »odpovedni roki« naj bi se skrajšali na

besedilo: »ter delavec, ki opravlja mate-

se odpovedni rok lahko podaljša za 30 
dni — predlog DSSD).

»Odpovednih rokov« ne moremo skrajše­
vati, predlagali pa smo sprejetje predloga 
pod 2. in 3. alinejo.

rialno finančne posle« (predlog DSSD); 
v celoti naj bi brisali tretji odstavek (da

polovico (posamična pripomba delavca); 
v 1. točki prvega odstavka naj bi črtali

3.34.: 117. člen:
DSSD je predlagala, naj se brišejo točke 7, 
8, 9, 12, 13, 15 in 16.
Predlagali smo izbris 7, 8 in 9 točke, kar 
pomeni, da v DO ne bomo sprejemali: 
samoupravnega sporazuma o skupnih osno­
vah in merilih za urejanje delovnih razme­
rij, pravilnikov o enotnih oz. poenotenih 
postavkih za uresničevanje posameznih pra­
vic, obveznosti in odgovornosti iz delovnih 
razmerij in skupnih osnov kadrovske poli­
tike.
DS DO pa bo odločal še naprej o: 
pravilniku o notranji arbitraži, pravilniku o 
SLO in DS, poslovniku o delu DS, poslo­
vodnega in drugih organov in poslovniku o 
uresničevanju samoupravne delavske kon­
trole, ki so tudi dejansko potrebni.

RENAULT
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4. Statut DO IMV
K osnutku statuta DO IMV (členom — brez 
že obdelanih statusnih določb) so bile dane 
naslednje pripombe oz. predlogi.

4.1.: 4. člen oz. poglavje:
2. družbeno pravni položaj

TOZD Commerce je predlagala, naj se v 
statutu opredeli »naziv DO IMV, s sedežem 
v Novem mestu«.
Naziv — firma DO IMV (Industrija motor­
nih vozil Novo mesto, n. sol. o.), skrajšana 
firma (IMV — Novo mesto, n. sol. o.) in 
sedež (Zagrebška c. 18—20) so natančno 
opredeljeni že v določilih samoupravnega 
sporazuma o združitvi v 1)0 IMV (osnutek:
4. in 5. člen).
Zato ponavljanje v statutu ni potrebno in je 
v neskladju z načelom »racionalizacije 
samoupravnih splošnih aktov, ki ga sku­
šamo zagotoviti skozi vse predlagane 
določbe.

4.2.: 10. člen:

V drugem odstavku naj bi se brisale besede: 
»zastopnik, določen v smislu določdil v 
prejšnjem odstavku...« (predlog DSSD).
Predlog je primeren in utemeljen, zato se 
odstavek spremeni in v celoti glasi:
»V odnosih s službo družbenega knjigo­
vodstva in bankami podpisujeta za DO dva 
podpisnika, določena s sklepom delavskega 
sveta DO.«

4.3.: 12. člen:

TOZD Tovarna opreme Mirna je predla­
gala, naj se 12. člen dopolni z besedilom:
— »delavci organiziramo delitev delovnih 

proizvodnih programov po TOZD, kot 
je določeno v samoupravnem sporazumu 
o združitvi v DO IMV«;

Postopek imenovanja in razrešitve poslo­
vodnega organa določata ZZD in poseben 
zakon (o volitvah in odpoklicu organov 
upravljanja in o imenovanju poslovodnega 
organa), določbe obeh pa so zavezujoče.
O imenovanju in razrešitvi poslovodnega 
organa odloča po izrecnih zakonskih določ­
bah delavski svet, v primeru DO IMV DS 
DO. Teh pristojnosti mu ni dopustno niti 
odvzeti, niti omejiti.
Po določilih v petem odstavku 521. člena 
ZZD »lahko predoči delavski svet sklep o 
razširitvi poslovodnega organa (določba je 
zapisana za poslovodni organ TOZD, ven­
dar velja tudi za poslovodni organ DO — 
538. člen ZZD) delavcem, da se z referen­
dumom izjavijo o potrditvi njihovega sta­
lišča« (o predlogu za predčasno razrešitev).
Opisane določbe so pooblastilne narave in 
prepuščajo delavskemu svetu, da sam pre­
sodi ali bo razpisal referendum o t.im. 
»zaupnici poslovodnemu organu«, vendar 
ga ne zavezuje, ravno tako pa ne zavezuje 
delavcev naj vnesejo take določbe v svoje 
samoupravne splošne akte. Celo nasprotno! 
Iz njenega besedila je nedvoumno razvidno 
naj bo referendumsko glasovanje izjemno, 
o razrešitvi pa naj odločajo delavci po dele­
gatih, z njihovo polno osebno delegatsko 
odgovornostjo.
Iz opisanih razlogov smo predlagali, naj se 
predlog zavrne, naj se glasovanje o poslo­
vodnem organu uredi tako kot določa 
zakon, in naj se referendumsko odločanje 
ne določi kot pravilo, katerega zakonitost bi 
bila tudi sicer vprašljiva. Pri tem pripomin­
jamo, da bo imel DS DO brez določbe v sta­
tutu v vsakem primeru (ki naj bo in je izje­
men) možnost razpisati referendum glede 
zaupnice KPO in sicer neposredno na pod­
lagi zakona.
Enak odgovor velja predlogu naj delavci 
odločajo z referendumom tudi o vodji 
DSSD.

4.5.: 21. člen:
~ »v primeru, da neka TOZD zaradi eko­

nomskih ali drugih pogojev izgubi svoj 
program ali del programa, se delavci na 
ravni DO dogovorimo o možnostih in 
načinu nadomestitve izgubljenega prog­
rama, tako da TOZD ne izgubi svoje 
osnove za obstoj «>

~ tretji odstavek: »— skladnejši razvoj vseh 
TOZD.«

Predlagane dopolnitve niso potrebne, ker so 
smiselno opredeljene v ustreznih določbah 
samoupravnega sporazuma o združitvi, 
smotrna delitev dela, zagotavljanje dela in 
na tej podlagi socialna varnost delavcev v 
TOZD ter skladen razvoj vseh TOZD pa so 
temeljni cilji združitve v DO IMV, oprede­
ljeni v 1. in 2. členu samoupravnega spora- 
z*ima o združitvi, ki po njegovem 3. členu in 
drugih določilih izrecno zavezujejo ter 
Ogrožajo z odgovornostjo.

4.4.: 17. člen:

Yneslo naj bi se posebno določilo, da »odlo­
čamo delavci z referendumom tudi o KPO« 
VPosamična pripomba delavca).

1. alineja se dopolni tako, da v celoti glasi:
— »zagotovi pripravo gradiva za izvedbo 

referenduma«.

4.6.: 26. člen:

TOZD Commerce in Sektor trženja sta 
predlagala naj se 26. člen črta, ker sodijo 
njegova določila v poslovnik o delu DS.
Predlog je utemeljen, 26. člen pa je črtan.

4.7.: 27. člen:

Na podlagi pripomb oz. predlogov TOZD 
prikoliških dejavnosti se drugi odstavek 27. 
člena dopolni tako, da se bo v celoti glasil:
»DS DO sprejema naslednje samoupravne 
splošne akte in posamične akte vseh TOZD 
in DSSD, in sicer tako, da ima ob glaso­
vanju vsaka delegacija TOZD oz. DSSD le 
en glas in je akt sprejet, če zanj glasujejo 
vse delegacije: - akte, s katerimi delavci 
TOZD prevzamemo materialne obveznosti, 
ali tiste odločitve, o katerih sicer odločamo

delavci z osebnim izjavljanjem,
— akte, s katerimi se odloča o uresniče­

vanju skupnih planskih aktov,
— sklepe o imenovanju direktorjev TOZD 

skupnega pomena in vodje DSSD in
— sklepe o potrditvi notranje organizacije 

(mezo) TOZD skupnega pomena in 
DSSD.«

Črtan je (predlog TOZD Commerce in Sek­
torja trženja prikoliških dejavnosti) prvi 
odstavek.

4.8.: 28., 29. in 30. člen:

TOZD Commerce in Sektor trženja priko­
liških dejavnosti sta predlagala, naj se 28., 
29. in 30. člen brišejo, ker vsebujejo dolo­
čila, ki sodijo v poslovnik o delu DS.
Predlog je utemeljen in je sprejet.

4.9.: 33. člen:

Na pobudo reg. sodišča je 33. člen dopol­
njen z drugim, tretjim in četrtim odstav­
kom, ki v celoti glasijo:
Poslovodni organ DO je neposredno odgo­
voren za izvedbo vseh odločitev oz. sklepov 
DS DO in zato pooblaščen ter polno pristo­
jen za njihovo celovito izvedbo oz. izpel­
javo. Pri tem poslovodni organ DO organi­
zira delo, daje naloge in kontrolira njihovo 
izvrševanje.
Poslovodni organ TOZD in drugi delavci so 
te naloge dolžni izvrševati in so za to odgo­
vorni, ker gre za izvedbo odločitev oz. skle­
pov vseh delavcev v DO, ki so jih ti sprejeli 
prek svojih delegatov v DS DO.
Za uresničevanje pravic ter obveznosti na 
posameznih področjih so zadolženi in odgo­
vorni poslovodni organ kot celota oz. pred­
sednik ali posamezni podpredsedniki glede 
na medsebojno delitev dela, določeno v pos­
lovniku poslovodnega odbora. Predsednik 
in tudi podpredsedniki imajo glede na deli­
tev dela smiselno enake pravice in obvezno­
sti izdajanja nalog (zadolžitev) kot posl. 
odbor

4.10.: 36. člen:

Podan je bil predlog naj se briše 36. člen, ki 
določa zlasti sestavo razpisne komisije za 
imenovanje KPO, in naj prevzame njeno 
vlogo DS DO (posamični predlog delavca).
Predlog ni bil utemeljen in ga ni bilo 
mogoče upoštevati, ker je razpisna komisija
obvezna po izrecnih zakonskih določbah
(504. v povezavi s 538. členom ZZD).

4.11.: 57. člen:
TOZD Commerce in Sektor trženja priko­
liških dejavnosti sta predlagala naj se 57. 
člen briše in sicer zato, ker sodijo njegove 
določbe v poslovnik o delu DS.
Predloga ni bilo mogoče uopštevati, ker 
zahteva določila o vsebini in hrambi zapisni­
kov ZZD.

4.12.: 58., 59., 60. in 61. člen:

TOZD Commerce in Sektor trženja priko­
liških dejavnosti sta predlagala naj se
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celotno poglavje o varovanju poslovne taj- Predlog je bil sicer primeren vendar ga 
nosti in tajnosti SLO uredi z enim členom, njsmo mogli sprejeti iz smiselno enakih raz- 
saj bo o tem sprejet poseben samoupravni logov kot so navedeni pod prejšnjo točko, 
splošni akt.

5. Samoupravni sporazumi o 
združevanju dela delavcev v 
TOZD in DSSD
K samoupravnim sporazumom o združe­
vanju dela delavcev (razen glede imen in 
dejavnosti, ki so obdelane s pregledom sta­
tusnih določb) ni bilo večjih pripomb.
Druge, ki niso bile toliko bistvene, so (nave­
dene smiselno):
— naj se v določbe o pridobivanju dohodka 

vnese določilo, da pridobivajo TOZD 
(tudi proizvodne) dohodek s svobodno 
menjavo dela (TOZD Tovarna avtomo­
bilov);

— naj se opredelijo določbe, da preneha 
delavcu delovno razmerje, če trikrat 
neopravičeno izostane z dela (Tovarna 
avtomobilov);

— naj se popravijo določbe o pridobivanju 
dohodka TOZD Razvojni inštitut tako, 
da ga bo pridobival na osnovi projekta in 
ne na osnovi neposredne svobodne me­
njave dela (Tovarna avtomobilov);

— da javni razpis ne more biti osnovni 
pogoj za sprejem v delovno razmerje 
(Tovarna avtomobilov);

— naj pripravniška doba sicer traja od 
šestih mesecev do enega leta, vendar naj 
se o posebnih primerih skrajša (Tovarna 
avtomobilov);

— naj se dopolnijo določila o temeljni pra­
vici in obveznosti delavca do izobraže­
vanja tako, da se bo lahko izobraževal 
tudi po lastni želji (Brežice);

— naj se navedejo poslovne enote TOZD 
Commerce in uredi njihov pravni položaj 
(Commerce — Sarajevo);

— naj se vnesejo določbe o urejanju delov­
nih razmerij po predpisih drugih republik 
kjer so poslovalnice TOZD Commerce 
(Commerce — Sarajevo);

— naj se vnesejo ustrezne določbe o ure­
ditvi servisno tehnične mreže (Com­
merce);

— naj se družbeno in proizvodno planiranje 
spremeni v gospodarsko načrtovanje 
(posamična pripomba delavca) in

— naj se nekatera dela DSSD (področje 
organizacije in kontrole kakovosti) opre­
delijo podrobneje (posamična pripomba 
delavca SKK)

Mnenja smo, da pripomb ni mogoče upošte­
vati, ker:
— proizvodne TOZD pridobivajo dohodek 

zlasti z ustvarjanjem nove vrednosti, 
torej s proizvodnjo in na drugih podla­
gah, opredeljenih v osnutkih samouprav­
nih sporazumov. Po določbah ZZD pri­
dobivajo dohodek po načelih ali z nepos­
redno svobodno menjavo le TOZD 
skupnega pomena in DSSD (v OZD);

— po zakonu o delovnih razmerjih lahko 
preneha delavcu delovno razmerje zaradi 
neopravičenega izostanka z dela za šte­
vilo dni, ki ne sme biti manjše od pet in 
ne večje od sedem delovnih dni v 
obdobju šestih mesecev (154. člen 
zakona o delovnih razmerjih);

— projekt je le ena od osnov svobodne

menjave dela (program, projekt, cena 
posamične storitve), vse pa bo urejeno 
podrobneje s samoupravnim sporazu­
mom o medssebojnih pravicah, obvezno­
stih in odgovornostih med TOZD RI in 
ostalimi TOZD;

— javni razpis ni »pogoj za sprejem v 
delovno razmerje« in tudi ni tako opre­
deljen. Je le faza v postopku za skleni­
tev, obvezna (po zakonu o delovnih raz­
merjih — 22. člen) za delavce s poseb­
nimi pooblastili in odgovornostmi;

— pripravniška doba se sicer lahko skrajša 
na polovico predlagane, vendar bi v 
takem primeru izgubilo pripravništvo 
svojo vsebino in pomen;

— delavcu ni odvzeta pravica do izobraže­
vanja po lastni želji, vendar gre v pred-

6. Statut TOZD
Tudi k osnutkom statutov TOZD in DSSD 
(razen že obdelanih statusnih) ni bilo veliko 
pripomb oz. predlogov.)
Za statute TOZD so bile podane naslednje 
pripombe oz. predlogi:
— 4., 5. in 8. člen:
Imena, sedeži in dejavnosti so določene po 
predlogih iz pregleda statusnih določb;
— 10. člen:
Nadomeščanje direktorja — sprejeti so bili 
predlogi TOZD.
— 13. člen:
V odnosih s SDK in bankami naj TOZD 
podpisuje en podpisnik (Črnomelj) — pri­
pomba se lahko sprejme, če ni v nasprotju z 
zahtevami bank oz. SDK;
— 24. člen:
Zbore delavcev TOZD naj sklicuje predsed­
nik DS, delne zbore pa predsednik OOZS 
(Brežice);
Predlog ni skladen z določili v 462. členu 
ZZD, po katerem sklicuje zbore delavcev za 
poprejšnjo obravnavo DS, delni zbori (tudi 
samoupravnih skupin) pa tvorijo zbore 
delavcev.
— 41. člen:
Ni navedeno, kdo sklicuje zbore delavcev 
(Brežice).
Vprašanje bo urejal poseben poslovnik.
— 43. člen:
Odločitev ... je sprejeta, če je zanjo glaso­
vala večina vseh zaposlenih ... (pripomba 
Sektorja trženja prikol. dejavnosti — osnu­
tek določa: večina vseh delavcev).

laganih določilih prvenstveno za skupen 
interes vseh delavcev v TOZD;

— poslovnih enot, njihovega položaja in 
pooblastil ni primerno podrobno navajati 
v samoupravnem splošnem aktu, ki se 
sprejema z referendumom, sicer bi ga 
bilo potrebno za vsako spremembo (po­
goste ustanovitve novih enot, njihova 
prenahanja in podobno) izvajati 
ponovno. O vsem je pooblaščen odločati 
delavski svet TOZD, poslovne enote pa 
se vpišejo (ali evidentirajo) v sodni regi­
ster na njihovi podlagi (uredba o vpisih v 
sodni register);

— urejanje delovnih razmerij po predpisih 
republik, kjer so dislocirane enote 
TOZD je obvezno po samem zakonu, 
predlagane določbe samoupravnih spora­
zumov pa so povzete po ZZD, ki velja za 
celotno SFRJ. Predlog bomo upoštevali 
pri pripravi pravilnikov o delovnih raz­
merjih;

— enako kot položaj poslovnih enot se bo 
urejalo tudi vprašanje servisno tehnične 
mreže TOZD Commerce;

— izraz planiranje je določen z zakonom in
— dela DSSD bodo določena le okvirno kot 

je predlagano v 63. členu osnutka samou­
pravnega sporazuma o združitvi. Podrob­
neje bodo urejena s samoupravnim spo­
razumom o medsebojnih pravicah, 
obveznostih in odgovornostih DSSD in 
TOZD ter z razvidom del oz. nalog 
DSSD.

in DSSD
Pripomba ni skladna z ZZD, ki določa:
večina vseh delavcev.
— 47. člen:
Merila za oblikovanje samoupravnih so 
določena po predlogih TOZD.
— 61. člen:
TOZD Tovarna avtomobilskih prikolic Bre­
žice je predlagala, naj se doda alineja, po 
kateri preneha delegatu mandat v DS:
— »če je razporejen na delo v drugo samou­

pravno skupino, ki ima že delegata v 
DS«

Predlog je primeren in je bil sprejet.
— 65. člen:
TOZD Tovarna avtomobilskih prikolic je 
predlagala, naj sestavljajo disciplinsko 
komisijo: predsednik, namestnik predsed­
nika in pet članov (predlog po osnutku 
sedem)...
Pripombe ni bilo mogoče sprejeti, ker bo pri 
petih članih (s predsednikom in namestni­
kom — sedmih) lahko samo en zunanji (200. 
člen ZZD), to pa ima za posledico njegovo 
večkratno odsotnost.
— 67. člen:
TOZD Tovarna avtomobilskih prikolic Bre­
žice je predlagala, naj imajo člani komisije 
za delovna razmerja namestnike.
Ti sicer niso potrebni, ker imenuje člane 
DS, lahko pa se izvolijo. Namestnike imajo 
lahko tudi člani drugih komisij.
Predlog je bil sprejet.
— 88. do 102. člen:
Posebej je bilo potrebno opredeliti odgo­
vornost poslovodnih organov TOZD skup-
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nega pomena KPO in DS DO IMV (že
navedene določbe ZZD) in delo po njihovih 
navodilih oz. smernicah, za poslovodna 
organa TOZD skupnega pomena določiti, 
da ju imenuje DS DO IMV, ko dobi mnenje 
DS teh TOZD, pri pogojih za imenovanje 
pa vnesti določila, da jih opredeljuje razvid 
del. oz. nalog TOZD.
— 116. člen:
TOZD Tovarna avtom, prikolic Brežice je 
opozorila, da je potrebno določbe konkreti­
zirati.
Mnenja smo bili, da to ni potrebno.
K osnutku statuta DSSD 
so bile dane naslednje pripombe:
— 5. člen:
Določeno je, da DSSD vodi vodja DSSD in 
da zastopa DSSD v odsotnosti vodje poo­
blaščenec, ki ga določi vodja;
— 7. člen:
Prvi odstavek glasi:
»DSSD opravlja posle v pravnem prometu z 
drugimi v imenu in s firmo DO ter za račun 
TOZD«.

— 30. člen:
V drugi alineji sta besedi »generalni direk­
tor nadomeščeni z besedami »poslovodni 
odbor« (zbor delavcev se mora sklicati na 
zahtevo poslovodnega odbora).
— 81. do 84. člen:
Brišejo se določilo o komisiji za samoupr. 
sporazume in splošne akte, vnesejo pa se 
smiselno enaka določila o komisijah iz statu­
tov TOZD.
— 133. člen:
je v celoti brisan
— 140. člen:
Brisan je prvi odstavek.

— 146. člen
V tretji vrstici so brisane besede: »izvršil­
nega odbora DO ter«...

— 169. člen:
Dodana je nova alineja:
— »pravilnik o razvidu del oz. nalog«,

Brisane pa so 2., 3. in 4. alineja.

7. Samoupravni sporazum o 
razporeditvi sredstev pravic in 
obveznosti na novo 
TOZD Razvojni inštitut
Prispele so samo pripombe oz. predlogi 
TOZD Razvojni inštitut:

— naj se 4. členu doda še besedilo:
»in na novo nabavljena za uporabo R1 v 
1. 1986 do referenduma«,

— da mora biti manjkajoči seznam osnov­
nih sredstev, ki se razporedijo na novo 
TOZD Razvojni inštitut, pripravljen in

dan v obravnavo pred dokončnim besedi­
lom samoupravnega sporazuma in

— da je potrebno konkretno opredeliti sta­
novanjski fond, ki ga uporabljajo delavci 
TOZD Razvojni inštitut oz. s katerim bo 
razpolagala ta TOZD.

Pripombe oz. predlogi so bili smiselno spre­
jeti, v samoupravni sporazum pa so bila 
vnešena ustrezna besedila.

8. Pripombe oz. predlogi TOZD 
Prikoliških dejavnosti
TOZD prikoliških dejavnosti so dale pri­
pombe oz. predloge za organiziranje prog­
ramske, delovne, poslovne in samoupravne 
organiziranosti prikoliškega programa.
Vse pripombe oz. predlogi so bili temeljito 
strokovno obravnavani in sicer ob aktivnem 
sodelovanju vseh poslovodskih delavcev pri­
koliškega programa.
Z njihovim soglasjem oz. skupno z njimi so 
bila sprejete naslednja stališča:
~ enakopravnost obeh programov in nji­

hovo samostojnost, zaokroževanje ter 
povezave bodo podrobneje opredeljeni s 
posebnim samoupravnim sporazumom o 
ustvarjanju in razporejanju skupnega 
prihodka, in s plani obstoječe določbe v 
osnutkih samoupravnega sporazuma o

združitvi in statuta pa so osnova za to in 
se naj v bistvu ne spreminjajo. Večje 
spremembe bi posegale v nujno potrebno 
celovitost poslovnega sistema DO IMV 
in enotno poslovno politiko, kar bi 
močno škodovalo skupnim interesom in 
skupnemu delu;

- iz enakih razlogov, zlasti zaradi zagotav­
ljanja smotrnega poslovodnega dela tudi 
ne moremo sprejeti predlagane sestave 
KPO. Ta naj bo takšna,^ kot jo oprede­
ljujemo s predlogom v tč. 3.26;

- odgovor glede predloga samoupravne in 
DP strukture je podan v tč. 3.25;

- skupne službe (DSSD) naj bodo organi­
zirane tako, kot je predlagano s 63. čle­
nom osnutka samoupravnega spora­

zuma, njihova podrobnejša organizira­
nost (tudi podrobnejša delitev dela glede 
avtomobilskega in prikoliškega progra­
ma) pa bo urejena v drugi fazi, s samo­
upravnim sporazumom o medsebojnih 
pravicah, obveznostih in odgovornostih 
TOZD in DSSD;

— ker je tudi nesmotrno drobiti tržne moči 
in zmogljivosti naj se opravlja vsa tržna 
dela v TOZD Commerce kot je določeno 
s predlaganimi določili samoupravnega 
sporazuma o združitvi v DO IMV (obraz­
loženo v tč. 2.2.), tržna politika, kot 
neločljiv del skupne poslovne politike in 
pooblastila za sklepanje pomembnejših 
tržnih poslov pa sta pridržani DO. S poo­
blastili bo lahko sklepala take posle tudi 
TOZD Commerce;

— nosilka poslov ZT naj bo DO IMV
(obrazložitev v tč. 2.3.), TOZD Com­
merce naj opravlja vsa strokovna dela, 
po pooblastilu pa bo sklepala tudi posa­
mične zunanjetrgovinske posle;

— pooblastila za sklepanje pogodb glede 
prodaje proizvodov TOZD, tako na 
debelo kot na drobno mora imeti v 
osnovi DO (tč. 2.4.), sicer bo ogrožena 
enotna poslovna politika. TOZD bodo 
lahko prodajale svoje proizvode na 
drobno po posebnih pooblastilih.

Na podlagi opisanih skupnih stališč oz. 
predlogov so bila dopolnjena oz. spreme­
njena nekatera določila samoupravnega 
sporazuma o združitvi v DO IMV:

8.1.: 6. člen

TOZD in njihove dejavnosti so vpisane 
ločeno za oba programa, z ločenima TOZD 
skupnega pomena.

8.2.: 7. člen
Besedilo je spremenjeno tako, da »določa 
delitev dela med TOZD v primerih enakih 
ali podobnih glavnih dejavnosti DS DO
IMV po predlogu KPO«.

8.3.: 8. člen

Drugi odstavek je dopolnjen oz. spreme­
njen tako, da »TOZD ne morejo brez med­
sebojne poprejšnje uskladitve s soglasnim 
sklepom vseh delegacij v DS DO določiti 
kot svojih stranskih dejavnosti takih, kijih 
že opravljajo druge TOZD kot glavne ali 
stranske in so z njimi povezane v fazni pro­
izvodnji«.

8.4. : 22. člen
— 1. točka je bila dopolnjena tako, da »so v 

sestavi DO IMV proizvodne TOZD v
avtomobilskem in prikoliškem pro­
gramu«;

— drugi odstavek je bil dopolnjen tako, da 
se »ustanavljajo poslovne enote in pred­
stavništva doma in v tujini ter podjetja v 
tujini skupno ali specializirano za avto­
mobilski in prikoliški program«.

8.5. : 25. člen
— 2. točka je bila delno spremenjena tako, 

da bomo delavci »organizirali v DO IMV
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funkcije tudi k čimvečji učinkovitosti 
avtomobilskega in prikoliškega pro­
grama...«;

— 3. točka je bila delno spremenjena v ena­
kem smislu, t.j. — dela DSSD se zago­
tavljajo celovito, glede na potrebe
TOZD, avtomobilskega in prikoliškega 
programa...«

8.6. : 26. člen
Dodan je bil nov odstavek, po katerem
bomo »planirali delo, poslovanje in razvoj v
IMV za avtomobilski in prikoliški program
ter usklajeno in celovito za DO kot celoto.«

8.7. : 43. člen
Je de)no spremenjen in v celoti glasi
»Delavci združujemo sredstva skupne
porabe zlasti pa:
— reševanje stanovanjskih vprašanj skup­

nega pomena za deficitarne kadre v 
TOZD skupnega pomena in DSSD,

— regresiranje letnega dopusta,
— jubilejne nagrade, nagrade ob odhodu v 

pokoj in podobne skupne porabe, tako 
da bo dobil vsak delavec v skladu z merili

v posebnem samoupravnem splošnem 
aktu enak znesek,

— izgradnjo in vzdrževanje objektov druž­
benega standarda,

— dajanje prispevkov oz. pomoči delavcem 
(oz. zunanjim institucijam),

— itd. po predlogu iz osnutka.

Delavci se zavezujemo, da bodo naše 
TOZD v skupni sklad skupne porabe naj­
manj 20 % svojih sredstev za skupno 
porabo.
Posamezne TOZD lahko v skladu s skup­
nimi interesi pri prostorski povezanosti in 
drugimi skupnimi interesi združujemo 
posebna oz. dodatna sredstva.
Namene združevanje sredstev skupne 
porabe in njihovo višino dogovorimo 
delavci s plani DO IMV.

8.8.: 45. člen

Tretji odstavek je bil spremenjen tako, »da 
bomo opredeljevali namene, pogoje in 
obseg združevanja deviznih ter obratnih 
sredstev za nastopanje na tujem trgu s plani 
DO in s posebnim samoupravnim sporazu­
mom«.

8.9. : 48. člen

Drugi odstavek je bil delno spremenjen 
tako, da glasi:
»TOZD bodo združevale izjemni dohodek 
za razširjanje materialne osnove dela oz. za 
druge potrebe, skladno s plani DO IMV«.

8.10. : 62. člen
Prvi odstavek je bil delno spremenjen in 
glasi:
»TOZD Razvojni inštitut in Commerce sta 
TOZD skupnega pomena, ki opravljata 
skupna strokovna dela za proizvodne 
TOZD«.

8.11.: 76. člen

Dodan je bil nov odstavek, ki glasi:
»V delegacijah TOZD skupnega pomena in 
DSSD morajo biti enakopravno zastopani 
delavci, ki opravljajo skupna dela tako za 
TOZD avtomobilskega, kot za TOZD pri­
koliškega programa«.

Za Pravno službo 
Simon Drobnič
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